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オラ（こんにちは） / Hola 

ブエノス・ディアス 
(おはようございます) / Buenos días

ブエナス・タルデス（こんにちは） / 
Buenas tardes

ブエナス・ノーチェス（こんばんわ） / 
Buenas noches

ポル・ファボール（お願いします） 
/ Por favor 

グラシアス（ありがとう） / Gracias 

デ・ナダ（どういたしまして） / De nada 

ノー・アブロ・エスパニョール 
(スペイン語が話せません) / 
No hablo español

ノー・レ・エ・エンテンディド(分
かりませんでした) / No le he 
entendido

ポドリア・レペティール、ポル・ 
ファボール?(もう一度言
っていただけますか?) / ¿Podría 
repetir, por favor?

メ・プエデ・デシール・ケ・オラ・エス？
（今何時ですか？） / ¿Me puede decir 

qué hora es?

プエデ・アジュダルメ？（手伝 
っていただけますか？） / 
¿Puede ayudarme?

交通機関 / TRANSPORTE

空路 / EN AVIÓN

ドンデ・エスタ・ラ・パラダ・デ・タク
シス？（タクシー乗り場はどこです
か？） / ¿Dónde está la parada de taxis?

ア・ケ・オラ / ¿A qué hora / サレ・エ
ル・アビオン（飛行機は何時に出発
しますか？） / sale el avión? / ジェガ・
エル・アビオン（飛行機は何時に到
着しますか？） / llega el avión?

ドンデ・エスタ・エル・モストラドー
ル・デ・ファクトゥラシオン？ 
(チェックインカウンターはどこで
すか？) / ¿Donde está el mostrador de 
facturación?

クアル・エス・ミ・プエルタ・デ・ 
エンバルケ？（私の搭乗ゲート 
はどれですか？） / ¿Cuál es mi puerta 
de embarque?

ア・ケ・オラ・エス・エル・エンバルケ？
（搭乗時間は何時ですか？） / 

¿A qué hora es el embarque?

コモ・レアリソ・ラ・コネクシオン・
ア・ラ・テルミナル・クアトロ？ 
（第４ターミナルへの移動 
はどうすればいいですか？） / 
¿Cómo realizo la conexión a la T4?

ドンデ・デボ・レコヘール・ミ・エキパ
ヘ？（荷物はどこで受け取れますか？
） / ¿Dónde debo recoger mi equipaje?

キシエラ・レクラマール・ミ・ 
エキパヘ・エストラビアド(紛失した
荷物の届出をしたいのですが) /
Quisiera reclamar mi equipaje extraviado

鉄道 / EN TREN

デ・ケ・アンデン・サレ・エル・トレン 
・ア・アランフエス？（アランフェス
行きの電車は何番ホームから出 
ますか？) / ¿De qué andén sale el 
tren a Aranjuez?

エステ・トレン・バ・アシア・ソル？ 
(この電車はソルへ行きますか？) / 
¿Este tren va hacia Sol?

クアンド・サレ・エル（エル・
エスコリアル行きの～の電車は
何時発ですか？） / ¿Cuándo sale el / 
プロシモ（次発の） / próximo / 
ウルティモ（最終の） / último / トレ
ン・ア・エル・エスコリアル？ / tren a 
El Escorial?

自動車 / EN COCHE

アイ・ウン・アパルカミエント・ 
プブリコ・セルカ（近くに 
公共駐車場はありますか？） / ¿Hay 
un aparcamiento público cerca?

ドンデ・エスタ・ラ・ガソリネラ・ 
マス・セルカナ？(最寄りの
ガソリンスタンドはどこですか？) /
¿Dónde está la gasolinera más 
cercana?

コモ・トモ・ラ・カジェ・トレインタ？
（30通りへの行きかたを教えてくだ
さい） / ¿Cómo tomo la Calle 30?

タクシー / EN TAXI

ドンデ・プエド・コヘール・ウン・ 
タクシー？（タクシーはどこで拾 
えますか？） / ¿Dónde puedo coger 
un taxi?

ポル・ファボール、ジェバメ（～ま
でお
願いします）/ Por favor, lléveme: / ア・
ラ・カージェ（～通り） / a la calle / 
アル・オテル（～ホテル） / al hotel / 
アル・レスタウランテ（～レストラ
ン） /
 al restaurante / アル・テアトロ（～
シアター） / al teatro...

クアント・レ・デボ？(いくらですか？) 
/ ¿Cuánto le debo?

メ・プエデ・ダール・エル・レシーボ？
（レシートをいただけますか？） / 

¿Me puede hacer un recibo?

マドリード市内の移動 / 
MOVERSE POR MADRID

ドンデ・エスタ・ラ・カジェ・ 
セラーノ？(セラーノ通りはどこです
か？) / ¿Dónde está la Calle Serrano?

ポドリア・インディカルメ・コモ・ 
ジェゴ・ア・ラ・プラサ・マジョール？ 
(マジョール広場への行き方を教
えていただけますか？) / ¿Podría 
indicarme cómo llego a la Plaza 
Mayor?

クアント・ティエンポ・セ・タルダ・ 
カミナンド・アル・ムセオ・レイナ・ 
ソフィア？（ソフィア王妃芸術 
センターまで徒歩でどのくらい掛 
かりますか？） / ¿Cuánto tiempo se 
tarda caminando al Museo Reina Sofía?

基本表現とていねいな表現

CENTRO TURISMO MADRID.PLAZA MAYOR



ショッピング / COMPRAS

ドンデ・エスタン・ロス・プロバド
ーレス？（試着室はどこですか？） / 
¿Dónde están los probadores?

～はに私（ ドアシマデ・タスエ・メ
すぎます） / Me está demasiado: / ラ
ルゴ（長い） / largo / コルト（短い） / 
corto / フスト（きつい） / justo / グラ
ンデ（大きい） / grande

メ・ジェーボ・エストス・サパートス 
（この靴を買います） / Me llevo 

estos zapatos

キシエラ・デボルベール・エスタ・ 
ファルダ（このスカートを返品 
したいのですが） / Quisiera devolver 
esta falda

アセプタン・タルヘタ・デ・クレディ
ト？（クレジットカードを使えます
か？） / ¿Aceptan tarjeta de crédito?

エンターテインメント、文化、観
光 / OCIO, CULTURA, TURISMO

ツーリスト・オフィスにて / 
EN LA OFICINA DE TURISMO

ティエネン・ウン・マパ・デ・ラ・ 
シウダ？(市街地図があります
か？) /
¿Tienen un mapa de la ciudad?

ケ・モヌメントス・エンブレマティ
コス 
・セ・プエデン・ビシタール・エン・ 
マドリ？(マドリードの代表的
モニュメントには何があります
か？) /
¿Qué monumentos emblemáticos se 
pueden visitar en Madrid?

ポドリア・ダルメ・インフォルマシ
オン 
・ソブレ・テアトロス・エン・グラン・
ビア？（グラン・ビアのシアター情報
をいただけますか？） / ¿Podría darme 
información sobre teatros en Gran Vía?

メ・グスタリア・ビシタール・ラ・ 
カテドラル・デ・ラ・アルムデナ・イ・
エル・パラシオ・レアル（アルムデ
ナ・カテドラルと王宮を見学 
したいのですが） / Me gustaría 
visitar la Catedral de la Almudena y  
El Palacio Real

ポルケ・ア・エスタ・ソナ・セ・ 
ジャーマ・バリオ・デ・ラス・ 

レトラス？（この地区はなぜ 
文豪地区と呼ばれているのです
か？） / ¿Por qué a esta zona se le 
llama Barrio de las Letras?

クアル・エス・エル・オラリオ・デ・ 
ビシータ・デル・ムセオ・デル・ 
プラド？（プラド美術館の 
見学時間を教えてください） / 
¿Cual es el horario de visita del  
Museo del Prado?

キシエラ・レアリサール・ウナ・ 
ビシータ・ギアーダ・ポル・エル・ 
マドリ・デ・ロス・アウストリアス 
（アウストリア地区をガイド付き
で見学したいのですが） / Quisiera 
realizar una visita guiada por el 
Madrid de los Austrias

ケ・セ・プエデ・ベール・エン・エ
ル・パルケ・デ・エル・レティーロ？ 
（レティーロ公園の見どころは何 
ですか？） / ¿Qué se puede ver en 
el Parque de El Retiro?

クアル・エス・ラ・ソナ・デ・タパス・
デ・マドリ？（マドリードでタパス
食べ歩きのできる地区はどこです
か？） / ¿Cuál es la zona de tapas de 
Madrid?

コモ・ジェーゴ・ア・プラサ・サンタ・
アナ？（サンタ・アナ広場ヘの行き
方を教えてください）/ ¿Cómo llego a 
Plaza Santa Ana?

ア・ケ・オラ・エンピエサ・エル・ 
エスペクタクロ・デ・フラメンコ？ 
（フラメンコ・ショーは何時に始 
まりますか？） / ¿A qué hora empieza 
el espectáculo de flamenco?

ケ・セ・プエデ・コンプラール・エン・
エル・ラストロ？（のみの市では何
を買えますか？） / ¿Qué se puede 
comprar en el Rastro?

ア・ケ・オラ・シエラン・ラス・ 
ティエンダス・デ・ラ・ミジャ・デ・ 
オロ？（セラーノ通りからオルテガ・
イ・ガセット通り付近の店の 
閉店時間は何時ですか？） / 
¿A qué hora cierran las tiendas de la 
Milla de Oro?

美術館や観光スポットにて / EN EL 
MUSEO O LUGARES EMBLEMÁTICOS

ティエネ・ウン・カタロゴ・デ・ラ・ 
エスポシシオン・デ・ゴヤ？（ゴヤ展
のカタログがありますか？） / ¿Tiene 
un catálogo de la exposición de Goya?

プエド・トマール・フォトグラフィア
ス？（写真を撮ってもいいですか？
） / ¿Puedo tomar fotografías?

クアル・エス・エル・プレシオ・デ・
ラ・エントラーダ・ア・ラ・エスポ
シシオン・ペルマネンテ？（常設
展の入場料はいくらですか？） / 
¿Cuál es el precio de la entrada a la 
exposición permanente?

アイ・デスクエント・パラ（～割引
はありますか？） / ¿Hay descuento 
para / ニーニョス（子供） / niños / ペ
ルソナス・マジョーレス（高齢者） / 
personas mayores / グルーポス（団
体） / grupos / エストゥディアンテ
ス？（学生） / estudiantes?

ドンデ・エスタ・ラ・ティエンダ・デ・
レクエルドス？（土産品店 
はどこにありますか？） / ¿Dónde 
está la tienda de recuerdos?

アイ・セルビシオ・デ・ 
グアルダロパ？（クロークサービス 
はありますか？） / ¿Hay servicio de 
guardarropa?

EXPRESIONES COMUNES Y DE CORTESÍA



ポドリア・デシルメ・ドンデ・セ・エン
クエントラ・ラ・プラサ・デ・トロス・
デ・ラス・ベンタス？（ラス・ベンタ
ス闘牛場はどこにあるか教えてい
ただけますか？） / ¿Podría decirme 
dónde se encuentra la Plaza de Toros 
de Las Ventas?

プエデ・インディカルメ・ドンデ・セ・
コヘ・エル・アウトブス・ヌメロXX？
（XXX番バスの停留所はどこで
すか？） / ¿Puede indicarme dónde se 
coge el autobús número...?

エステ・アウトブス・バ・アシア・ 
グラン・ビア？（このバスは 
グランビアに行きますか？） / ¿Este 
autobús va hacia Gran Vía?

ドンデ・カンビオ・デ・リネア・パラ・
イール・ア・ラ・エスタシオン・デ・ 
ヌエボス・ミニステリオス？ 
（ヌエボス・ミニステリオス駅へ行 
くにはどこで乗換えをすればい
いですか？) / ¿Dónde cambio de 
línea para ir a la estación de Nuevos 
Ministerios?

クアント・クエスタ・ウン・ビジェーテ・
デ・メトロ？（地下鉄の普通乗車券
はいくらですか？） / ¿Cuánto cuesta un 
billete de metro?

コモ・ジェーゴ・エン・メトロ・ア・ 
アトーチャ？（アトーチャ駅への地
下鉄での行き方を教えてください） / 
¿Cómo llego en metro a Atocha?

宿泊施設 / ALOJAMIENTO

テンゴ・ウナ・アビタシオン・ 
インディビドゥアル・レセルバーダ 
（シングルルームを予約 
してあります） / Tengo una habitación 
individual reservada

テンドリア・ウナ・アビタシオン・ 
ドブレ・リブレ？（ダブルルームの 
空室はありますか？） / ¿Tendría una 
habitación doble libre? 

エスタ・エル・デサジュノ・ 
インクルイード？（朝食は含 
まれていますか？） / ¿Está el 
desayuno incluido?

オイ・デホ・ミ・アビタシオン。メ・ 
ポドリア・プレパラール・ラ・ 
クエンタ？（今日チェックアウト 
しますので、請求書を用意 
していただけますか？） / Hoy dejo 
mi habitación ¿Me podría preparar la 
cuenta?

プエデ・ジャマール・ア・ウン・ 
タクシー・パラ・イール・アル・ 
エスタディオ・デル・レアル・マドリ？
（レアルマドリードのスタジアムへ
行きたいのでタクシーを呼 
んでもらえますか？） / ¿Puede 
llamar a un taxi para ir al Estadio del 
Real Madrid?

番号 / RESTAURANTE

キシエラ・レセルバール・ウナ・メサ・
パラ・ドス・ア・ラス・ヌエベ・イ・ 
メディア、ポル・ファボール 
(9時半に2名、テーブルを予約
したいのですが。) / Quisiera reservar 
una mesa para dos a las 21:30, por favor

キシエラ・ウナ・メサ・エン・ラ・ 
テラサ・パラ・トレス(3名の
テーブルをテラス席でお願 
いします) / Quisiera una mesa en la 
terraza para tres

メ・トラエ・ラ・カルタ、ポル・ 
ファボール？（メニューを持 
ってきていただけますか？） / ¿Me 
trae la carta, por favor?

キシエラ（～をしたいのですが） / 
Quisiera: / トマール・ウナス・タパス（
タパスを何品かオーダー） / tomar 
unas tapas / トマール・エル・メヌー・
デル・ディア（日替わり定食を
オーダー） / tomar el menú del día / 
コメール・ア・ラ・カルタ（ア・ラ・
カルトでオーダー） / comer a la carta

ケ・メ・レコミエンダ・トマール・デ・ 
エントランテス？（お勧めの前菜 
はどれですか？） / ¿Qué me 
recomienda tomar de entrantes?

クアル・エス・エル・ビノ・デ・ 
ラ・カサ？（ここのハウスワイン 
は何ですか？） / ¿Cuál es el vino 
de la casa?

ケ・エス・ウン・コシード？(コシード
はどんな料理ですか？) / ¿Qué es 
un cocido?

トマレ・チョコラーテ・コン・ 
チューロス、ポル・ファボール 
（ホットチョコレートとチューロス
をお願いします） / Tomaré chocolate 
con churros, por favor

エス・パラ（～用です） / Es para / ジェ
バール（テイクアウト） / llevar / トマ
ール・アキ（イートイン） / tomar aquí

ペルドーネ、ノー・テンゴ・クチャー
ラ（すみません、スプーンがありま
せん） / Perdone, No tengo cuchara

がプッコ（ ソバ・ンウ・タルァフ  
１つ足りません） / Falta un vaso

ポドリア・カンビアルメ・エル・ 
テネドール？（フォークを取り替
えていただけますか？） / ¿Podría 
cambiarme el tenedor?

プエデ・トラエルメ・ラ・クエンタ？ 
（お勘定を持ってきていただけま
すか？） / ¿Puede traerme la cuenta?

ノス・プエデ・アセール・クエンタス・
セパラーダス？（別々に支払 
ってもいいですか？） / ¿Nos puede 
hacer cuentas separadas?

基本表現とていねいな表現





番号 / NÚMEROS

ウノ(1) / Uno
ドス(2) / Dos
トレス(3) / Tres
クアトロ(4) / Cuatro
シンコ(5) / Cinco
セイス(6) / Seis
シエテ(7) / Siete
オチョ(8) / Ocho
ヌエベ(9) / Nueve
ディエス(10) / Diez

色 / COLORES

ブランコ（白） / Blanco
ネグロ（黒） / Negro
アマリージョ（黄） / Amarillo
ナランハ（オレンジ） / Naranja
ロホ（赤） / Rojo
ロサ（ピンク） / Rosa
アスル（青） / Azul
ベルデ（緑） / Verde
マロン（茶） / Marrón
モラド（紫） / Morado
グリス（グレー） / Gris

曜日 / DÍAS DE LA SEMANA 

ルネス（月曜） / Lunes
マルテス（火曜） / Martes
ミエルコレス（水曜） / Miércoles
フエベス（木曜） / Jueves
ビエルネス（金曜） / Viernes
サバド（土曜） / Sábado
ドミンゴ（日曜） / Domingo

季節 / ESTACIONES

プリマベラ（春） / Primavera
ベラーノ（夏） / Verano
オトーニョ（秋） / Otoño
インビエルノ（冬） / Invierno

月名 / MESES DEL AÑO

エネロ(1月) / Enero
フェブレロ(2月) / Febrero
マルソ(3月) / Marzo
アブリル(4月) / Abril
マジョ(5月) / Mayo
フニオ(6月) / Junio
フリオ(7月) / Julio
アゴスト(8月) / Agosto
セプティエンブレ(9月) / Septiembre
オクトゥブレ(10月) / Octubre
ノビエンブレ(11月) / Noviembre
ディシエンブレ(12月) / Diciembre

交通機関 / TRANSPORTES

空港 / AEROPUERTO
テルミナル（ターミナル） / Terminal
モストラドール・ファクトゥラシオ
ン（チェックイン・カウンター） / 
Mostrador facturación
プエルタ・デ・エンバルケ（搭乗 
ゲート） / Puerta de embarque
プント・デ・エンクエントロ（ミーティ
ング・ポイント） / Punto de encuentro
アドゥアナ（税関） / Aduana
サリーダス（出発） / Salidas
ジェガーダス（到着） / Llegadas
エクセソ・エキパヘ（超過荷物） / 
Exceso equipaje
ブエロ（フライト） / Vuelo
アテリサンド（着陸中） / Aterrizando
エンバルカンド（搭乗中） / Embarcando
コンフィルマード（コンファーム 
済み） / Confirmado
レトラサード（遅延） / Retrasado
カンセラード（欠航） / Cancelado

飛行機 / AVIÓN
アシエント（座席） / Asiento
ベンタニージャ（窓） / Ventanilla
パシージョ（通路） / Pasillo
アサファータ（客室乗務員） / Azafata
シントゥロン（シートベルト） / Cinturón

鉄道 / TREN
エスタシオン（駅） / Estación
アンデン（ホーム） / Andén
トレン・デ・アルタ・ベロシダ 
（高速列車アベ） / Tren de alta velocidad
トレン・デ・セルカニアス（近郊列車） 
/ Tren de cercanías

バス / AUTOBÚS
インテルウルバノ（中距離バス） / 
Interurbano
ウルバノ（市バス) / Urbano
ノクトゥルノ（深夜バス） / Autobús 
nocturno

タクシー / TAXI
パラーダ（タクシー乗り場） / Parada
タクシメトロ（タクシーメーター） / 
Taxímetro
スプレメント・アエロプエルト 
（空港発着追加料金） / 

Suplemento aeropuerto

地下鉄 / METRO
バゴン（車両） / Vagón
アンデン（ホーム） / Andén
リネア（～番ライン） / Línea
ビジェーテ・センシージョ 
（普通乗車券） / Billete sencillo
メトロブス（市バス・地下鉄共通 
10回券） / Metrobús

自動車 / COCHE
アルキレール・デ・ベイクロス 
（レンタカー） / Alquiler de vehículos
ガソリネラ（ガソリンスタンド） / 
Gasolinera
マトリクラ（ナンバープレート） / 
Matrícula
パソ・デ・ペアトネス（横断歩道） / 
Paso de peatones
セマフォロ（信号機） / Semáforo
自動車専用道路 / Carretera
アウトピスタ（高速道路） / Autopista
デ・ペアヘ（有料道路） / De peaje
シルクンバラシオン（環状道路） / 
Circunvalación

自転車 / BICICLETA
カリル・ビシ（自転車専用レーン） / 
Carril bici 

AEROPUERTO.TERMINAL T4

JARDINES DE SABATINI

基本単語



VOCABULARIO PRÁCTICO

宿泊施設 / ALOJAMIENTO 

オテル（ホテル） / Hotel
オスタル（小規模ホテル） / Hostal
エスカレーラス（階段） / Escaleras
レセプシオン（フロント） / Recepción
ピシーナ（プール） / Piscina
アロハミエント・イ・デサジュノ 
（宿泊＋朝食） / 

Alojamiento y desayuno
メディア・ペンシオン（宿泊＋2食) / 
Media pensión
ペンシオン・コンプレタ（宿泊＋3食） /
Pensión completa
アビタシオン・ドブレ 
（ダブルルーム） / Habitación doble
アビタシオン・インディビドゥアル 
（シングルルーム） / Habitación 

individual
カマ（ベッド） / Cama
ミニバル（ミニバー） / Minibar
セルビシオ・デ アビタシオネス
（ルームサービス） / Servicio de 

habitaciones
アイレ・アコンディシオナド 
(エアコン) / Aire acondicionado 

ショッピング / COMPRAS 

ティエンダ（店） / Tienda
スーペルメルカード 
(スーパーマーケット) / Supermercado
グランデス・アルマセネス 
(デパート) / Grandes almacenes
メルカード（市場） / Mercado
ティエンダ・デ・レクエルドス 
(土産品店) / Tienda de recuerdos
アヘンシア・デ・ビアヘス(旅行会社) /
Agencia de viajes
バンコ（銀行） / Banco
カヘロ・アウトマティコ(ATM) / 
Cajero automático
タルヘタ・デ・クレディト 
(クレジットカード) / Tarjeta de crédito
カンビオ・デ・モネダ（両替) / 
Cambio de moneda 
チェケ・デ・ビアヘ（トラベラーズ・ 
チェック） / Cheque de viaje 
ディネロ・エン・エフェクティボ 
（現金） / Dinero en efectivo
レバハス（バーゲン） / Rebajas
デスクエントス（割引き） / Descuentos
グラティス（無料） / Gratis
イバ（付加価値税） / IVA 

衣服 / ROPA

トラヘ（スーツ） / Traje
ベスティード（ワンピース） / Vestido
カミサ（ワイシャツ） / Camisa
ブルサ（ブラウス） / Blusa
ヘルセイ（セーター） / Jersey
パンタロン（ズボン） / Pantalón
ファルダ（スカート） / Falda
カミセタ（Ｔシャツ） / Camiseta
カルセティネス（靴下） / Calcetines
サパートス（靴） / Zapatos

アクセサリー / COMPLEMENTOS
シントゥロン（ベルト） / Cinturón
パニュエロ（ハンカチ、スカーフ） / 
Pañuelo
アバニコ（扇子） / Abanico
ソンブレロ（帽子） / Sombrero
ゴーロ（キャップ） / Gorro
ブファンダ（マフラー） / Bufanda
グアンテス（手袋） / Guantes
コルバータ（ネクタイ） / Corbata
ボルソ（ハンドバッグ） / Bolso
モネデロ（小銭入れ） / Monedero
レロホ（腕時計） / Reloj
プルセラ（ブレスレット） / Pulsera
ペンディエンテス（イヤリング） / 
Pendientes
コジャール（ネックレス） / Collar
パラグアス（傘） / Paraguas

HOTEL ME MADRID
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レストラン / RESTAURANTE

バル（バル） / Bar
カフェテリア（喫茶店） / Cafetería
バラ（カウンター） / Barra
カマレロ（ウェイター） / Camarero
カルタ（メニュー） / Carta
メヌー（メニュー、定食） / Menú
デサジュノ（朝食） / Desayuno
コミーダ(昼食） / Comida
セナ（夕食） / Cena
バーニョ（お手洗い） / Baño

テーブル / EN LA MESA
マンテル（テーブルクロス） / Mantel
セルビジェータ（ナプキン） / Servilleta
プラート（皿） / Plato
バソ（コップ） / Vaso
コパ（グラス） / Copa
テネドール（フォーク） / Tenedor
クチャーラ（スプーン） / Cuchara
クチージョ（ナイフ） / Cuchillo

食事 / COMIDAS

タパス （小皿で出るおつまみ）/ 
TAPAS (pequeñas raciones para compartir)
ハモン・イベリコ（イベリコ豚の生 
ハム） / Jamón ibérico
カジョス（臓物の煮込み料理） / Callos
トルティージャ・デ・パタタ(スパニ
ッシュ・オムレツ) / Tortilla de patata
モルシージャ（血入り腸詰） / Morcilla
クロケータス（クリームコロッケ） / 
Croquetas
カラマーレス（イカ） / Calamares
パタタス・ブラーバス(タバスコ風
ソースを掛けたフライドポテト） / 
Patatas bravas
ガンバス・ア・ラ・プランチャ（エビの
鉄板焼き） / Gambas a la plancha

アペリティフ / APERITIVOS
アセイトゥナス（オリーブの実） / 
Aceitunas
パタタス・フリータス(ポテトチップス) 
/ Patatas fritas
ボケロネス・エン・ビナグレ 
(カタクチイワシの酢漬け) / 
Boquerones en vinagre

一品目 / 
PRIMER PLATO O ENTRANTES
エスパラゴス（アスパラガス） / 
Espárragos
ソパ（スープ） / Sopa
パエーリャ（パエーリャ） / Paella

二品目 / SEGUNDO PLATO 
コルデロ・アサード(ラム・ロースト) / 
Cordero asado
コチニージョ・アサード（子豚の丸焼 
き） / Cochinillo asado
チュレトン（Ｔボーンステーキ） / 
Chuletón
メルルーサ(メルルーサ＝白身魚) / 
Merluza
ルビナ（スズキ） / Lubina
ポージョ（チキン） / Pollo

デザート / POSTRE
フルータ（フルーツ） / Fruta
フラン（プリン） / Flan
アロス・コン・レーチェ 
(ライスプディング) / Arroz con leche
エラード（アイスクリーム） / Helado

マドリー名物 / 
TÍPICO DE MADRID
コシード（豆・肉・野菜の煮込み） 
/ Cocido
ボカディージョ・デ・カラマーレス 
(イカリングフライのサンドイッチ) / 
Bocadillo de calamares
バカラオ（たら） / Bacalao
チョコラーテ・コン・チューロス(ホ
ットチョコレートとチューロス) / 
Chocolate con churros

肉の焼き加減 / CARNE 
ポコ・エーチャ（レア） / Poco hecha
ムイ・エーチャ（ウェルダン） / 
Muy hecha
アル・プント（ミディアム） / Al punto

お飲み物 / BEBIDAS

サングリア（サングリア） / Sangría
セルベサ（ビール） / Cerveza
カーニャ（生ビール） / Caña
ベルムー（ベルモット） / Vermú
ビノ・ブランコ（白ワイン） / Vino blanco
ビノ・ティント（赤ワイン） / Vino tinto
アグア（水） / Agua 
レフレスコス（ソフトドリンク） / 
Refrescos
カフェ・ソロ（ブラックコーヒー） / 
Café solo
カフェ・コン・レーチェ（カフェオレ） / 
Café con leche
リコール（リキュール） / Licor
イエロ（氷） / Hielo

基本単語



VOCABULARIO PRÁCTICO

ツーリスト・オフィス / 
OFICINA DE TURISMO

フォジェート・トゥリスティコ（観光
パンフレット） / Folleto turístico
マパ（地図） / Mapa
ビシータ・ギアーダ（ガイドツアー） 
/ Visita guiada
アクセソ・グラトゥイト・ア・ 
インテルネ(無料インターネットア
クセス) / Acceso gratuito a Internet
プント・インフォルマシオン・ 
トゥリスティカ（ツーリスト・ 
インフォメーション・ポイント） / 
Punto información turística 

エンターテインメント / OCIO

シネ（映画） / Cine
コンシエルト（コンサート） / 
Concierto
テアトロ（演劇） / Teatro
ディスコテカ（ディスコ） / Discoteca
パルティド・デ・フッボル（サッカー
の試合） / Partido (de fútbol) 
パルケ・デ・アトラクシオネス 
(遊園地) / Parque de atracciones
ソーロヒコ（動物園） / Zoológico
テレフェリコ（ロープウェイ） / 
Teleférico
ムシカル（ミュージカル） / Musical
エスペクタクロ（ショー） / Espectáculo
コリーダ・デ・トロス（闘牛） / 
Corrida de toros

公共サービス  / SERVICIOS

オスピタル（病院） / Hospital
コミサリア・デ・ポリシア（警察署） / 
Comisaría de policía

ポリシア（警察官） / Policía 
(persona)
ドクメンタシオン（身分証明書類） 
/ Documentación
エンバハダ（大使館） / Embajada
パサポルテ（パスポート） / Pasaporte
ビサード（ビザ） / Visado

オフィシナ・デ・コレオス（郵便局） 
/ OFICINA DE CORREOS 
カルタ（手紙） / Carta
セージョ（切手） / Sello
ディレクシオン（住所） / Dirección
コディゴ・ポスタル（郵便番号） / 
Código postal

その他  / OTROS

時間 / TIEMPO
オラ（時間） / Hora 
ミヌート（分） / Minuto
アジェール（昨日） / Ayer
オイ（今日） / Hoy
マニャーナ（明日） / Mañana

位置 / ESPACIO
アリーバ（上） / Arriba
アバホ（下） / Abajo
セルカ（近い） / Cerca
レホス（遠い） / Lejos
イスキエルダ（左） / Izquierda
デレーチャ（右） / Derecha

量 / CANTIDAD
ポコ（少し） / Poco
ムーチョ（沢山） / Mucho
スフィシエンテ（十分） / Suficiente
ナダ（全くない） / Nada

その他 / MÁS
ブエノ（良い） / Bueno
マロ（悪い） / Malo
カリエンテ（熱い） / Caliente
テンプラード（ぬるい） / Templado
フリオ（冷たい） / Frío
エラード（凍っている） / Helado
グランデ（大きい） / Grande
ペケーニョ（小さい） / Pequeño
アルト（高い） / Alto
バホ（低い） / Bajo
アンチョ（幅広い） / Ancho
エストレーチョ（狭い） / Estrecho

マドリードに関する最新情報をご希望の方は、 www.esmadrid.com/recuerdamadrid よりご登録ください。登録
フォームをダウンロードしてお客様のデータをご入力の上、 recuerdamadridptm@munimadrid.es へ送信して
ください。

Si deseas recibir información de todas las novedades de Madrid, regístrate en www.esmadrid.
com/recuerdamadrid, descárgate el formulario y envíalo a recuerdamadridptm@munimadrid.es

CENTRO TURISMO COLÓN

SALA COOL



i Patronato de Turismo de Madrid
 Centro de Turismo de Madrid
h Plaza Mayor, 27
f SOL
b +34 91 588 16 36
c www.esmadrid.com


